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dopMasibHBbIE CIIOCOOBI
yCTPaHEHUsI T0J1I0Ca HAppaTopa
B UTAJIbLSTHCKOM Xy/10:KECTBEHHOM Mpo3e

B crarbe aHanu3upyroTcs TUNBI MEPEJaHHON pedM, B pa3iIMuHOM Mepe yaassioine
MOBECTBYIOIINH CYyOBEKT OT HappaTuBa. Buiaenstorcs (hopmaibHbIE KPUTEPHH, TI0 KOTO-
PBIM YHTaTEeNh, B OONBITMHCTBE CBOEM HEOCO3HAHHO, BOCIIPUHUMAET KOHKPETHBIE ToJ0ca
B 001116 monmupoHNYECKON CTPYKTYPE XyA0KECTBEHHOTO TIPOM3BEICHNSI.

Kutouesvle cnosa: HappaTu; KOCBEHHBIE / TIPSAMBIE (OPMBI TIEPEIAHHON PEUH; CYOBEKT
[IOBECTBOBAHUS; IEUKCUC; UTAJIBSIHCKASI IPO3a.

poliieMa ycTpaHeHHsI TOJIOCa HappaTopa HAMPsIMYIO CBsi3aHa ¢ OaXTHH-
CKMM IPOTUBONOCTABICHUEM S 1 )IPYFOfI, KOTOPOE HAYMHASA C cepe-
JuHBl XX BEKa CTAJIO HUCIONb30BaThCS ISl aHAIM3a AUAJIOTHYHOCTH
NPaKTHYECKH JIO0OT0 TEKCTa B MTAJBSHCKON HappaToyiorhH. Teopus «dayKou»'
peur B WUTAJBbSHCKOW JIMHTBUCTHKE CTajla aKTHMBHO DPAa3BUBATHCS MMEHHO IOCTIE
nepeBogoB pabor M.M. baxTuHa Ha WUTaIbSIHCKUHN sI3bIK. BonbIoi BkIag B 3Ty
npobrnemaruky BHecna buue Moprapa ['apasemnu (B. Mortara Garavelli). «Hauu-
Has ¢ aHTUIHOCTH, (hrstocodbl 00paIaIUCh K BOIPOCY O Pa3IMICHUH cep peab-
HOTrO ¥ ckazaHHoro (de re vs. de dicto). <...> OcoOblil HHTEpeC AaHHOTO SBICHHUS
JUTSL TMHTBUCTUKU 3aKJIIOYAETCS B TOM, YTO B €r0 paMKax MPOCIEKUBAETCS JCH-
CTBHE CaMbIX Pa3JIMYHbIX MEXaHU3MOB SI3bIKOBOM CUCTEMBI, TAKUX KAK [IOCTPOEHUE
CJIOKHBIX IPEJJIOKEHHM, POJIEBOM, BPEMEHHOM U TPOCTPAHCTBEHHBIN IEUKCHUC, BbI-
paxenue ’BugeHIMaIbHOCTHY [10: ¢. 130].
B naHHOH cTaThe MCHOIB3YETCS OHITHE «HAPPATOP», @ HE «aBTOP», MOCKOJIb-
Ky mepBoe cyryoo (yHKIIMOHAIBHO, T. €. «0003Ha4aeT HOCUTENS (YHKIIMH MOBE-
CTBOBAaHHS OC30THOCUTEIILHO K KAKUM ObI TO HU OBUIO THUITOJIOTHUYCCKUM TPHU3HA-
kam» [13: ¢. 68]. MbI Takke pa3rpaHMUYMBAEM IMOHSITUS TEKCTa aBTOpa, T. €. BECh
TEKCT MPOU3BEICHUS, 1 HAppaTopa, MOCKOJIbKY HappaTop — co3aanue aBropa. [log-
POOHO O COOTHOIICHUH MOHATUH «aBTOP» — «IMOBECTBOBATENbY — «PACCKA3UUK)» —
«Happatop» (cM. [13: ¢c. 44—106]). C hopmalbHON TOYKH 3PEHUS CTENEHb MPUCYT-
CTBHUS rojioca Happaropa B MOBECTBOBAHUM MOXKHO CBSI3aTh CO CTEIEHbIO 3aBUCH-
MOCTH BBOJIMMOTO BBICKA3bIBAaHUSI OT BBOJSIIETO. MCTonb3yst CTpyKTypHBIN rpam-
MaTUYECKHI MMOAXO0/, BBIEINM YEThIPE TUIIA BKIIFOUEHUS PEYU MEPCOHAXka B TEKCT:
kocBeHHas peub (KP), HecoOcTBeHHO-Tipsimast peus (HIIP), mpsimas peus (I1P), cBo-
6omnas npsimast peus (CIIP). CornmacoBanne BBOIUMOM M BBOISIIIECH YacTEH ek ie

' OmnpenerneHne «4yxoi» Mbl 6epéM B KaBBIYKH, IOCKOJIBKY B JTIO0OM THIIE TOBECTBOBAHUS

TPaHCIIAIUA CIIOB IIEPCOHAXKA — 3acCiryTra aBTopa, CO34aTeiIsA TEKCTA.
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BCErO MPOSIBIIETCS B CHCTEME TIEPCOHAIBHBIX M BPEMEHHbBIX JEUKTUKOB. OCTalib-
HbIC MHOTOYMCJICHHBIC CIIOCOOBI BKJIFOUCHHS «YYXKOMH» pEeud MOXKHO paccMaTpH-
BaTh KaK Pa3HOBUJIHOCTH OCHOBHBIX BBIIEISICMbIX HAMH TUIOB. [[Jis HATJISIIHOCTH
npuBeAEM MPUMEPBI KKIOTO BUA MIEPEIaHHON Pedr Ha TPUMEpPE OJHOTO U TOTO
K€ CMBICJIOBOTO BBICKA3bIBAHUS:

1. KP: Durante la riunione Giovanni é saltato su come un pazzo e ha detto che [non
ne poteva pi, e che da allora in poi non lo avremmo piu visto alle riunioni)*. Allora Lia
gli ha risposto che [era un presuntuoso). (3nech 1 ganee NOTIEPKUBAHUEM BBIIEIISIOTCS
CJIOBa, BBOJIAIIIME PEUb IIEPCOHAXKA, T. €. CJI0Ba Happaropa. — E.b.).

2. HIIP: Durante la riunione c’é stato uno show a sorpresa di Giovanni.
[E non ne poteva piu, e col cavolo che lo avremmo rivisto alle nostre riunioni,
e allora li Lia e scattata. [Ah, era proprio un bel presuntuoso!].

3. TIP: Noi tutti li che ascoltavamo in silenzio ma Giovanni diventava sempre
piu nervoso. A un certo punto e saltato in piedi di fronte a Lia e ha detto: «Basta,
non ne posso piu! D ora in poi fatevele da soli le vostre riunioni!» Allora Lia gli fa:
«Eh ma che razza di presuntuoso!».

4. CIIP: Noi tutti in silenzio e Giovanni che ribolliva. Hai presente un’esplo-
sione? Mancava poco che lui e Lia venissero alle mani. «Eh no, non ne posso piu,
adesso basta! Non mi rivedrete mai piu alle vostre riunioni». «Ah, presuntuoso che
non sei altro!» [14: p. 18].

CrerieHb 3aBUCUMOCTH TEKCTa MEPCOHAXKA OT TEKCTa HAppaTropa Mo3BOJISIET BbI/e-
nuth kocBeHHbIE opmbl (KP 1 HITP) u npsimbie hopmbl iepenannoii peuu (ITP u CTIP).

OCHOBHBIM TIPU3HAKOM, OTJIMYAIOIINM KOCBEHHBIC (DOPMBI TEPEIaHHON Peur
OT TPSIMBIX, SBISIETCS TPAHCIIO3MITHS TTEPCOHATBHBIX M BPEMEHHBIX JCHKTHKOB®. [Ipu-
4EM eCIT B KOCBEHHOMW pevr 00€ TPAHCIIO3UIINK 00s13aTeIbHBI (K HUM IPUCOCIUHSETCS
TaKKe TPAHCHO3UIMS MPOCTPAHCTBEHHBIX JekTuKOB), TO B HIIP 3aBucumocTs BBO-
JIMMOTO BBICKa3bIBAHKsS OT BBOIAIIETO MeHee ctporas. ClieyeT ykasath Ha TO, YTO
B MTAJIbSTHCKOH JIMHIBUCTUYECKOM Tpamuimu TepmuH HITP numeer skBuBanieHT discorso
indiretto libero (DIL), T. €. «cBOOOIHAsE KOCBEHHAsI peub». B pycckoM si3bIKe cucTemMa
contacoBaHMs BpeMEH oTcyTcTBYeT, moatomy HIIP crpykrypHo Gmmke k TP, uto onpas-
npiBacT npumenenne tepmuHa HITP kak sksusanienta DIL. IIpruMeps! U3 UTabIHCKOM
MPO3bI MOKA3IBAIOT, YTO B MOJABIISIOIIEM OOJNBIIMHCTBE CIIy4acB B 3TOH KOHCTPYKIIUH
BPEMEHHBIC JICUKTUKH TTOTIUHSIOTCS BBOISIIEMY BBICKA3bIBAHHUIO 10 THITY KOCBEHHON
peun. To e KacaeTcsi M NMEPCOHATBHBIX JICUKTUKOB, HO UX COIIACOBAHHUE C BBOJSIICH
YacCThIO CTPOTO 00S3aTENBHO.

[TepcoHanbHBIMH JISHKTHKAMH, YKA3bIBAIOIIMMU HA CYOBEKT TIOBECTBOBAHUSI, IT0-
MHMO MMEH COOCTBEHHBIX, SIBIISIFOTCS JINYHBIC MECTOMMEHHBIC M TJIarOJIbHBIC (DOPMBI.
U B KP, u B HIIP cyObekT moBecTBOBaHMS MEpeaaHHOM peun — He 1-e muio?. BaxHo,

2 B oTOM mpuMepe H janee KBaJpaTHBIMU CKOOKaMH BBIIEIICHA «9yXKas» pedb.

[epcoHanbHbIe, BPEMEHHBIE M TPOCTPAHCTBEHHBIC JEUKTHKH SIBIISTIOTCSI COCTABIISIOIIUMHE
KOHTEKCTyallbHOTO nefikenca [11: c. 72].

4 MBI HCTIOJIB3YEM ITOT TEPMHUH, TOCKOJIBKY TPHU JFOOBIX TPAHCIIO3UIIUSIX B KOCBEHHBIX (hopMax
JIMIO CyOBEKTA MOBECTBOBAHMS BCET/IA OTIIMYHO OT PEAIbHOW KOMMYHHKATHBHOW CHTYAIHH.

3
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YTO TaKas TPAHCIIO3UIIUS MOXKET MPOUCXOANTHh BO BBOJAMMOM BBICKA3bIBAHUU KaK
B HappaTHBe OT 3-TO JIMIA, TaK U B HappaTuBe OT 1-ro numa. B mocnennem ciydae
MIPOUCXO/ISAT HE MEHEe MHTEepPECHbIe TpaHC(OpPMALUU MEPCOHANBHBIX TEHKTHUKOB,
Mpe/icTaBICHHbIC B Ta0muIe 1.

Ta6auna 1

Tpancno:munﬂ nmepcoHaJdbHbIX }IeﬁKTHKOB B KOCBCHHBbIX (])opMax rlepezlalmoﬁ peun

Happarus ot 3-ro nuna Happarus ot 1-ro nuna

= 3-e U110 = 3-e/ 1-e mumo

IIOBECTBOBAHUSA

Anpecat = 3-e TuIo Anpecar = 1-e / 3-e nu110

TIOBECTBOBAHUSA

PaccMoTpuM mpuMep KOCBEHHOTO crioco0a mepenadn «4yoil» peud B Happa-
TUBE OT 3-T0 JIMLA:

[Un figlio suo — pensava Lida —: ecco che cosa gli mancava, ecco ['unica
ombra che avesse turbato la serenita della loro vita] [1: p. 38].

Oto npumep HIIP, B koropom mectonmenue loro 3amemniaer CyObeKT MOBECT-
BoBanus (Lida) m anmpecar BbeickaspiBanms. Hammuue coracoBaHusi BpeMEH
(pensava — mancava, avesse turbato) u TpaHCIIOHUPOBAHHBIE BpEMEHHBIE JEUKTHU-
KH TIO3BOJISIIOT CYUTh O TOM, 4TO CJIOBA MEPCOHAXKa NMEPEeAaHbl B KOCBEHHOU (hop-
Me. Onnaako cnenuduyeckas MyHKTyanus’, TMCKypPCUBHOE CIIOBO €ccO, BEIHECEHNE
MIPSIMOTO JOTIONHEHUs un figlio suo BiepEn yKa3bIBaIOT HA TO, YTO ATO BKIIIOYEHHE
royioca mepcoraxa B TekcT B ¢popme HIIP, mo3Bossirorieli 00beIMHUTH B OJTHOM BbI-
cka3zbiBanuu ocobennoctu [1P u KP.

Bo mHOrux uccnenosanusix, seaes 3a E.B. IlagydeBoid, BbIAEIAOT XapaKTePHbI
npuzHak HITP — «3-e smio, kotopoe obnagaer Bcemu npasuinamu 1-ro» [9: c. 337].
Tem He MeHee, Kak mokazayo Haie uccieaopanue [7: ¢. 100-106], 3To HE enMHCTBEH-
HBII cnoco® TpaHcdopMalMy MepCOHANBHBIX JEHKTHKOB. B cienyromem mnpumepe
HIIP B Happaruse ot 1-ro nmia cyObeKToM NOBECTBOBaHUS sBIsieTcsl Anboepro OuH-
1u-KoHTHHM, KOTOPBIH OT ce0st 1 OT JIHIIa CBOEH cecTpbl MUKOIIb MpHITIAIIaeT paccKas-
YHKa [OUTPaTh B TEHHUC:

[Se mi_accontentavo di un campo di terra battuta — ripeté — <...> ambedue,
loro, ne sarebbero stati ben lieti e «onorati». <...> A parte il fatto che lui si sarebbe
trattenuto a Ferrara almeno un altro mesetto] [2: p. 67].

B »TOM oTpeske TekcTa cyOBbeKT rmoBecTBoBaHUs — 3-e auo (loro sarebbero
stati <...> lieti e «onoratiy, lui si sarebbe trattenuto), Kax ¥ B Tp€TbeITNIHOM Hap-
partuBe, a aapecar — l-e nuno (mi accontentavo). UHTEpecHO, YTO B KOHCTPYKLIUIO
C KOCBEHHOM Mepeayell peuu MepCcoHaka BKIKOYAETCA NPSIMOE [IMTUPOBAHUE, BbI-
JICJIEHHOE KaBbIUKAMU — «ONOrati». DTy Pa3HOBUIHOCThH MPSIMON PEYU HA3bIBAIOT
Takke npsiMoit HomuHanuel [9]. E€ ocobeHHOCTsIMU sBIsIeTCst THO0 rpaduueckoe
BBIJIEJICHUE, OO0 BBIICJICHHE 0COOBIMH OTIepaTopaMu IIUTHPOBAHUSI.

5 B jpaHHOM mpuMepe MyHKTyaruoHHoe Bbiaenenne HITP — 3T0 0coOEHHOCTh CHHTAKCH-

ca JIx. baccann. Ananu3 HIIP Ha kopiryce mpuMepoB U3 35 MpoW3BENCHUI UTATBTHCKONW XyHO-
YKECTBEHHOH ITPO3BI MOKA3aJl, YTO B TIO/IABIISIONIEM OOJBIIMHCTBE CIIydaeB Ipaduuaeckoe MapKHpo-
BaHHUE dTON KOHCTPYKITMH OTCYTCTBYET (cM. [7]).
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Takum 00pazoM, €ciii ToJI0C HappaTopa YaCTUYHO MPUCYTCTBOBAT B KOHCTPYK-
uuu HIIP, Ha 4To yka3biBajau TPaHCIOHUPOBAHHBIE NEPCOHATIbHBIE U BPEMEHHBIE
JNCHKTUKH, TO IyHKTYaIlMOHHOE BBIJICJICHUE CIIOBA, CBOWCTBEHHOTO PEYH YIIOMSIHY-
TOTO TEPCOHAXKA, MOJIHOCTHIO YCTPAHIET HAPPATOpa U3 TEKCTA.

B nuererndeckoM MOBECTBOBAHHH, KaK BHIHO U3 CIICAYIOIIETO PUMEpPa, 2-€ JHI0
ajipecara MOXET TPAHCIIOHUPOBAThCS B 3-¢ JUIo (era, gli), B TO Bpems Kak 1-e JuIo
CyOBeKTa MOBECTBOBAHUSI (3TO paCcCKa34MK) OCTAETCsl HEM3MEHHBIM (avevo passato):

[Era o non era d’accordo — gli domandai — con la tesi del saggio di Leone
Trotski che gli avevo «passato» qualche giorno prima?] [2: p. 70].

CpaBHUM C TE€M K€ BBICKa3bIBAHUEM, KOTOpOE MbI TpaHchopmupoBaiu B [1P,
9TOOBI HAVISATHO ITOKA3aTh M3MEHEHHE IMePCOHATBLHBIX IEHKTUKOB U3 TIPSIMOU (op-
MBI IIePEIavn «IyKOi» PeYr B KOCBEHHYIO:

— Sei 0 non sei d’accordo — gli domandai — con la tesi del saggio di Leone
Trotski che ti ho passato qualche giorno fa?

B KOCBEHHOI1 peun POUCXOIUT TIOTHOE TIOAYMHEHNE TEKCTA IIEPCOHAKA BBOJIAIIIE-
MY BBICKa3bIBaHHIO, TOJIOC HAapparopa BOMpaeT B cedsl BCe MHAMBHIyaJIbHBIE 0COOCH-
HOCTH PEYH MEPCOHAXKA, IKCIIPECCUBHBIC AIEMEHTHI Hcye3atoT. OIHAKO 3TOT YHCTO UH-
(hOpMaTUBHBIN BH/I IIEPETAHHON PEUH TIPH OMPEICIIEHHBIX YCIIOBHSIX MOXKET UCTIONB30-
BaThCS ¥ KaK CTHIMCTUYCCKUA ipréM. Hanpumep, B pomane TaOykku Sostiene Pereira,
[JIArOJI-MHTPOIYKTOP Sostiene®, BRIHECSHHBIN B HA3BAHKE MPOM3BEICHHUS, TIEPEKITIOYacT
BHMMAaHHE YUTATEIIsI C OJHOTO TOBOPSAIIIETO CyOBhEKTa Ha IPYrOl M TIOCTOSTHHO HAIIOMH-
HAeT YUTATEITIO O TOM, YTO BCE HAMMCAHHOE MPHHA/UICKHUT MIEPCOHAXKY:

[Pereira a sua volta mantenne qualche secondo di silenzio, perché gli pareva
strano, sostiene, che una persona che aveva firmato riflessioni cosi profonde sulla
morte non pensasse all’animal] [6: p. 9].

Ha camom nene — 1o KocBeHHasi peub (gli pareva strano <...> che una
persona <...> non pensasse all’anima), 3a KOTOpO! CTOUT HAPPATOP.

[Tpyn m3yyeHnn croco0OB yCTPaHEHUS rojloca Happaropa U3 TIOBECTBOBAHUS TIPsi-
MYIO pedb CIIETyeT CYUTATh CBOCOOPA3HON TOUKOM OTCUETa, TAK KaK OHA «00JIaaeT Mak-
CHMaJIbHON KOHILIEHTpanuel 0a30BbIX MPU3HAKOB ‘‘Uy:KOi~ pedn: HaunOoJiee BHICOKUM
TIOTEHIIMAJIOM BBITIOJTHEHHUS BEAYIIEH (yHKIMN — MPEICTABICHHS CBOETO U TyXKOTO pe-
YEBBIX IICHTPOB B UX aBTOHOMHOCTHU M B3auMozercTBum» [8: ¢. 12]. K tomy ke mist xy-
JIOKECTBEHHOT'O TEKCTa, HE IMEFOIIETO ayIMOOPUTHHAIIA, 3TO €IMHCTBEHHO BO3MOXKHBIN
IyTh: CPAaBHCHUE PA3HBIX BHIOB TEPEIAHHOM PEUM C MX BO3MOKHBIM 3KBUBAJICHTOM
B [P, Tak kak e€ rpadudeckoe BbIICIICHHE B TEKCTE MPSMBIM 00pa30M yKa3bIBaeT YUTa-
TEITI0 Ha CyObEKT MMOBECTBOBAHMSL.

CIIP, HanpoTHB, HE BBIAENACTCS U3 TeKCTa rpauecKu, IePCOHaK TOBOPUT WU JTy-
MaeT oT 1-ro suiia (epcoHaIbHbIC IEHKTUKH COOTBETCTBYIOT pealbHON KOMMYHHKATHB-
HOH cutyarn). CoriacoBaHue TEKCTa MePCOHaXKa ¢ TEKCTOM Happaropa OTCYTCTBYET

6 (<Hpe,Z[I/IKaTLI HpOHOSI/IHHOHaHLHOﬁ YCTaHOBKH SABJIAIOTCA €IWHCTBECHHBIM I10KAa3aTEJIEM,

TIO3BOJISIIOIIMM YUTATENI0 OJHO3HAYHO OTHECTH BBICKa3bIBAHHE C CYOBEKTOM PEYM WJIM MBICIH
B TPETHEM JIUIIE K CIIOBaM MepcoHaxay [7: c. 89].



58 BECTHHUK MI'ITY m CEPUS «®UJIOJIOTI'USA. TEOPUS A3BIKA. A3BIKOBOE OBPA3OBAHUE»

(Ty1arosibl, OTHOCSIIIMECS] K TPOTEKAOIIIEMY MOMEHTY, CTOST B HACTOSIIIEM BPEMEHH),
KaK ¥ B MPSMOM peuH, MOSBISIFOTCS HECKOJIBKO JNEHKTUUCCKUX IIEHTPOB, CIUHCTBEH-
HBIMH YKA3aTeJIIMH Ha «4Yy)KOW» TOJOC OKA3bIBAIOTCS TNIArOJIbI-MHTPOIYKTOPBI, €CIIN
OHHM €CTbh. TakuM 00pa3oM, roJI0C HApPaTopa YCTPAHSIETCS TIOTHOCTHIO:

(CIIP nmonmuueiickuit) Insomma, mi sono spiegato? Mi segua senza fare storie,
lei e in stato di arresto. (CIIP Anbenno) Ma qua’ arresto, qua’ carabozzo? sbotta
Agnello, divincolandosi, no’ me fa ota’le zelle sinno te zenzulio da cca pe’ mezzo!
(HITP Bura) Vita grida [che é lei che deve andare in prigione, la guardava lei la
lampada, e lei che c’ha il male dentro — Agnello e uno zuccone con tante colpe,
ma la colpa sua é grossa veramente, anche se non voleva bruciare Lena, non era
nemmeno piu arrabbiata con lei, non voleva! Tata!] [4: p. 199].

B sTOM mpumepe mpencTaBieHbl PEIUIMKU TPEX MEPCOHAKEU: pedb IMOIULEH-
ckoro (Ha italiano standart) 1 AHbeII0 (Ha F0XKHOM JUAJIEKTE) TiepeiaHa KOHCTPYK-
et CITP, mpuuém 6e3 BCAKHUX BBOISIINX AJIIEMEHTOB, peUb MaadepuIlbl AHbE-
JI0, 3asBUBLIEH HA HETO B IOJULHIO U MOJACTPOUBIIEN BCIO 3Ty ucropuro, — HIIP.
ABTOp MUHUMHU3UPYET CBOM KOMMEHTAPHUH, TIOCKOJIbKY XapaKTePHbIC 0COOCHHOCTH
peuu MepCcoHaKeH MO3BOJISIOT MEPEKIII0YaTh BHUMAHUE C OJHOTO CyOBEKTa Io-
BECTBOBAHUS Ha JPYroi M CJejaTh MOBECTBOBAHUE O0Jiee TUHAMUYHBIM.

B XymoecTBEHHOM TEKCTE pa3Hble BH/bI MEPEIAaHHONH Peyr 4YacTo COBMe-
IIAFOTCS B OJJHOM OOJIBIIIOM TIEpUOJie U 00Pa30BhIBAIOT TUATIOTUYCCKHIE CTUHCTBA,
B KOTOPBIX TOJIOC Happaropa To npesanupyert, kak B KP, To ucuezaer, kak B [1P:

(KP)) Gli dissi chi erano i giudici e lui, dopo averci pensato un poco, disse che
(KP,) non valeva la pena rischiare con quelli. (HIIP)) [Avrebbe patteggiato, cosi si
sbrigava anche prima. E io cosa avevo quella mattina?] [3: p. 182].

(ITP,) — Vuoi che ci troviamo una sera in quattro: — Credette d’aver trovata la
via per dare aiuto all’amico ed Emilio accetto con entusiasmo. (HIIP,) [Naturalmente!
L’unico mezzo per poter imitare il Balli era di vederlo all opera] [5: p. 58].

ConocTaBuUTebHBIN aHAIN3 Pa3HBIX BUIIOB TEPEIAHHON Peur MOoKa3al, uyTo CTe-
MeHb YCTPAHCHUsI TOJI0CA HappaTopa 3aBHCHT OT: 1) BbICKa3bIBaHUS, BBOISIIIETO «4Y-
KYI0» peub; 2) MyHKTYyallMOHHOT'O BbIJICJIEHHSI TEKCTa MEPCOHAXKA; 3) M3MEHEHUS IeHK-
THUKOB BO BBOJAMMOM BBICKa3bIBaHUU; 4) TUCKYPCUBHBIX MAPKEPOB U 5) HKCIIPECCUBHOTO
CHHTAaKCHCa B TEKCTE TIEPCOHaXKa. Pe3ybTarThl aHAIN3a MPEICTaBICHBI B TA0NHIIE 2.

Taoauma 2
ConocTaBUTe/ILHBII aHAJIU3 YeTHIPEX BUAOB MePeIaHHOI peun
HU3menenns neiiKTHKOB
Broasimee | Ilynkrya- A Juckyp- | Dkcnpec-
Tun BO BBOJIMMOM BBICKa3bIBAHUH N
BbICKA3bI- | IIHOHHOE CHBHbIE | CHBHbIIi
peuu . Mepco- | MpocTpaH-
BaHHE |BblJeJIeHHE BPeMeHHbIX MAapKepbl CHHTAKCUC
HAJBbHBIX CTBEHHBIX
KP + — + + + — -
HITP +/ - +/— +/- + —/+ + +
I1P + + — _ _ + +
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Wrak, anami3 (opMasibHBIX CIIOCOOOB YCTPaHEHHUS TOJIOCA HAPPATOpa B UTAJIbSH-
CKOM XYIOKECTBEHHOM IIPO3€ MO3BOJISIET CAEATh CIEAYIOIINE BBIBOBI: TOJI0C Happa-
Topa ycrpansiercst nonHocTbio B CIIP (ecnm Her BBopsAnmx aneMeHTtoB); B [IP romnoc
Happaropa IMPUCYTCTBYET TOJIBKO BO BBOIAIIEM BbICKasbiBanuu; HITP — 310 mpome-
KyTouHasi koHcTpykuus mexay KP u I1P, B Heli ronoc Happaropa BTOpraercsi B TEKCT
nepconaxa; B KP, HarpoTuB, Mcue3atoT Bce 0OCOOCHHOCTH Peur MEepCoHaXka, OHa OKa-
3bIBAETCS YUCTO MH(POPMATUBHBIM CIIOCOOOM KOIMPOBAaHUS HH(POPMAIUU U «TIepenacT
TOJIBKO TPOTIO3UIIMIO UCXOHOTO BhICKa3biBaHMs» [12: c. 49].
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E.S. Borisova

Formal Modes of Cancelling the Narrator’s Voice
in the Italian Fictional Prose

The article analyses the types of reported speech indicative of various degrees of re-
moteness of the subject from the narrative itself. The highlighted formal criteria let the rea-
der, for the most part unconsciously, particularize voices in the overall polyphonic structure
of a literary work.

Keywords: narrative; direct / indirect forms of reported speech; subject of narrative;
deixis; Italian narrative.



